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Abstract. The article considers the problem of organizing the process of developing
foreign language communicative competence of students in the conditions of
distancelearning. Features of distance learning are outlined. The importance of the
choice of teaching aids is emphasized. The advantages of the e-learning course are
characterized. The possibilities of professional growth throughout life are singled
out.

I'noGanizailist CBITOBUX MPOIIECIB OXOMMUIIA TPAKTUYHO BC1 cPepu MIsIIbHOCT1
JIOJICTBA, 110 BUMAara€ MOCTIMHOTIO YJOCKOHAJEHHS CUCTEMU BHUIIOI OCBITHU B



VYkpaini. Ampke cydacHuid (axiBellb Oyab-sgKO1 raay3i MIOBUHEH HE JIUIIE BOJIOIITH
BIIMOBIIHUMU BMIHHSIMH JJIsl 3A1MCHEHHS MpoQeciifHOi AISIBHOCTI, ajie i MaTH
JOCTaTHIA piBeHb MNpPO(deciiiHO CHPSIMOBAHOT 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOT
komneTeHTHOCTI (IKK) nns coinkyBatucss 3 1HO3eMHUMHU mapTHepamu. s
JOCSITHEHHS 111€1 METU HAyKOBL1 PO3POOJISIIOTh PI3HOMaHITHI TEXHOJIOT 1/ HaBYaHHS,
BUKOPUCTAHHS SKUX 3HAYHO IIJBUIYE MOTHBAIIII0 CTYJICHTIB 10 OIaHYBaHHS
1HO3eMHOT MOBH $IK 3aco0y mpodeciiHO OpIEHTOBAHOTO MIKKYJIBTYPHOTO
CHUIKYBaHHS.

[TonsiTTa TexHonorisa HaB4aHHs (3a Bu3HaueHHsM T.1.KoBanp) — 11e cucremua
oprasizallisi HaBYaHHS, CTPYKTYPHUMH €JIEMEHTaMH SKOI € Il HaBYaHHA, 5K
CUCTEMOTBOpHUHN 1i (akTop; Meroau, (GopMu 1 3aco0M HaBYaHHSA, ETaIHICTh
3aCBOEHHS HABYAJIBHOIO Martepiajiy, IO J03BOJISIOTh rapaHTOBAHO JOCATTH METH
HaB4yaHHs [2]. A.M. llykiH nponoHye Taky AeQiHIli0: TEXHOJIOT1s HABYAHHS — 1€
CYKYTMHICTh HaWOLIBII pallioHAIbHUX CIOCO01B OpraHizallii HaBYaJIbHOTO IMPOLIECY,
sKa 3a0e3Mevye JOCATHEHHS BH3HAYCHOT METH HABYAHHS 32 MIHIMaJbHUU TEPMiH
[6]. Hassemo TtexHosorii, siki HAHOUIBII IIUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
(GopMyBaHHS IHIIOMOBHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI y BHIIUX 3aKiajax
OCBITH: IrpOBI TEXHOJOT1l, TEXHOJOrii HaBYaHHS Yy CHIBIpall, TEXHOJOTIi
npoOsieMHOro HaBuyaHHs, TexHosoris “Case study”, mpoeKTHI Ta 1HTEpaKTUBHI
TexHoJjorii, TexHomnoris “Iloptdonio”, iHopMaIiHHO-KOMYHIKAIlIHHI TEXHOJIOT1I.
Ileti cnucok MOCTIHHO 30UTBIIYETHCS, aKe CydacHI 3aCO0M Jal0Th MOXKJIMBICTH
pPO3pOOIISITH HOBI MPUHOMHM HAaBYAHHS Ta YAOCKOHATIOBATH MPOIEC OBOJIOIHHS
IHIIIOMOBHHUM MOBJIEHHSIM NMPOGECIiHHOTO CIPSMYyBaHHS.

Buknuku chorojieHHsi, MOB’s3aHi, MEpII 3a Bce, 13 MaHIEMIEIO,
NPUILIBUIIIMINA 3alPOBAKEHHS] B CUCTEMY BITYM3HSHOI OCBITH JUCTAHIIHHOTO
HaBuanHs (JIH), mo Mae copusta peanizaiiii motped HaceJIeHHsS B OCBITHIX
MOCJIyrax, IMiJBHIICHHIO PIBHSA OCBIYEHOCTI CYCIUIBCTBA Ta SKOCTI OCBITH,
micuiIeHHI0 mpodeciiinoi MOOLTBPHOCTI (axiBIiB Ta (OPMYBAaHHIO €IUHOTO
OCBITHBOT'O MPOCTOPYB paMKax yChOTO CBITOBOTO CITIBTOBAPUCTBA.

B konmenmii po3BuTky auctaHmiiHoi ocBith JIH TpakTyeThcs sk
IHAWBINYyaTi30BaHUN TIpollec TepeJaBaHHS 1 3aCBOEHHS 3HaHb, (OPMYyBaHHS
HABUYOK Ta PO3BUTKY yMiHb, SIKHW BIOYBA€THCS B YMOBAaX OMOCEPEAKOBAHOTO
CIUIKYBaHHS  BHUKIAJa4iB 31  CTYJEHTAMH  [UISIXOM  BHUKOPHUCTAHHS
TEJIEKOMYHIKAIIHHOTO 3B’A3KY Ta METOJIOJIOTI] CaMOCTIHHOT pOOOTH CTYACHTIB 3i
CTPYKTYPOBAHHM HaBYAIHHUM MaTepiasioM, 110 MPE/ICTABICHUN B €IEKTPOHHOMY
Bursii [3].

Binoma naykoBums €. C. Ilomar 3a3madae, mo JIH € cucTtemMaTwdHOIO
opraHizalli€l0 HaBYaHHS, MOOYJIOBAaHOI Ha B3a€EMOJIi BHKJIAjada Ta CTYICHTA,
CTYJICHTIB MIDK COOOFO Ha Bi/IJIaJICHHI, Ta Ma€ BCl BJACTHBI HABYAJIBHOMY IIPOIIECY
eneMeHTH (opradizamiiiHi ¢GopMmu, I, 3aco0M HaBYaHHS, 3MICT), a TaKOXK
XapakTepusyeTbes cBoepinanmu npuitomamu [KT ta Internet-texnonorisimu [3, c.
23]. 'V mpausax A.B. Xyrtopcekoro JIH Bu3HayaeTbcsi SIK HaBYaHHS, B SAKOMY
cy0’ekTH TmiepeOyBalOTh Ha BIICTaHI Ta peai3ylTh OCBITHIM TMpolec 3a
JOIIOMOT 010 3ac00iB TeaekomyHikaiii [5]. ¥V cBoro uepry O. AHApPEEB OKpECIIOe
JIH sk mimecnpsiMoBaHWiA, OpraHi30BaHUM, IHTEPAKTUBHUM MPOIIEC B3AEMO/II1 THX,
XTO BUHTHCA 1 TUX, XTO HaBYa€ (K MK cCOOOI0, Tak 13 3aco0aMu HaBUYaHHS); IeH
MPOIIEC € 1HBApPIAaHTHUM IIOJ0 iXHBOTO PO3TAllyBaHHS y MPOCTOpi 1 4Yacl Ta



Bi1OyBa€eThCs y crienu(piuHii TUIAKTUYHINA CUCTEMI, KA MICTUTh TakKl €JIeMEHTHU
(miacucTteMu): METY,3MICT, YYaCHHUKIB (Ti, XTO HaBYa€, 1 Tl, XTO HABYAETHCH),
METOAM Ta 3aco0M HaBYaHHS, MaTeplalbHO-TEXHIYHY,()IHAHCOBO-EKOHOMIYHY,
HOPMATHUBHO-TIPABOBY, 11€HTU(]IKALINHO-KOHTPOJIbHY, MAapKETUHIOBY 0azy;
MPUHIUIK JUCTAHIIITHOTO HAaBYaHHS (BIAKPUTOCTI, MOTHUBAIlii, IHTEPAKTUBHOCTI,
CTapTOBUX 3HaHb Ta BMiHb,IeHTU(]IKaIll], periaMeHTHOCT1) [1].

[Ipouec dhopmyBanns npodeciiitno cnpsmoBanoi IKK crynenrtiB Buioi
HIKOJIM Yy JUCTaHUIMHOMY (opmaTi mnoTpedye o0coOJMBOI MIATOTOBKH, aJ[Ke
HAaBYaHHS 1HIIOMOBHOTI'O CIUIKYBaHHS Ma€ OyTH HAOMMKEHUM JI0 PeaIbHUX YMOB i
MICTUTH MPOQeEciiHy CHOpsIMOBaHY CKJIaJ0BY. Y 3B’SI3Ky 3 LIUM OCOOJIUBY yBary
HEOOXIZIHO MOPHUAUIATA 3MICTy, 3aco0aM Ta mpuiloMaM HaBYaHHA, GopMam
NPOBEACHHS KOHTPOIIO (CaMO- Ta B3aEMOKOHTPOJIO, KOHTPOJIIO 3 OOKY BUMTEIS),
opranizamii iHtepaktuBHOi pobGotu. CywacHi IKT nmaroTh  MOXKIHUBICTH
BUKOPHUCTOBYBATH Y HAaBUAJIBHOMY TMpOIECi HE JHINE pi3HOMaHITHI [HTepHeT-
pecypcu, ane ¥ MO€IHYBaTH Ha PI3HUX IUIaTdopMax TEXHOJOrii HaBYaHHS, SKi
3a3BUYall BUKOPHCTOBYIOTh y 3BHUAfHOMY peXHMi HaBuaHHs (nuB. BuIe). Take
NO€THAHHS CIIPUSTHME TTiABUIIICHHIO MOTHUBAIII1 CTYICHTIB JJO HAaBYaHHS, TO3UTUBHO
BIUIMHE Ha piBeHb chopMOBaHOCTI podeciiino opieroBanoi IKK.

Oco6mmBy yBary 3a ymoB JIH HeoOXigHO 3BEpHYTH Ha EJIEKTPOHHUM
HaByanbHUM Kypc (EHK), sikuii HaOyBae yHKII1M OCHOBHOTO 3ac00y HaBYaHHS B
opraHizaiii AUCTaHIIHOTO (GopmMaTy OBOJOJIHHSA 1HO3eMHOI MoBow. EHK y
MOPIBHSAHHI 3 TPaguIIMHUM TIAPYYHUKOM Ma€ HU3KY TepeBar, sKi MO)KHa
OKPECIUTUTAKAUM YUHOM: MOJYJIBHICTH — PO3MOJALUT HABYAIBHOIO MaTepiaiy 3a
TEMaMU; THYYKICTh — MOXJIMBICTh JOTIOBHIOBATH HABUAJbHUN MaTepiasl, BHOCUTH
3MIHM, YIOCKOHAaIOBaTH; MpodeciiiHa CIpsSMOBaHICTh - HAJaHHS HABYAIbHUX
MarepiajiB axoBOro XxapakTepy Ta ONMpaIlfOBaHHS IUX MaTepiajiB y npodeciitHo
CIIPSIMOBAaHMX MOBJICHHEBUX CHUTYAIlisIX; BIIKPUTICTh — BUKOPHUCTAHHS HOBITHIX
e(heKTUBHUX METOJIIB HaBYaHHS IHIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHS; IHTEPAKTUBHICTh —
3MIMCHEHHS MDKOCOOHMCTICHOTO CHUIKYBaHHS TpodeciiHOro CrpsiMyBaHHS;
IHAUBiTYyaJbHAa CIHPSMOBAHICTh — PO3IIMPECHHS JIOBIIKOBOTO MaTepiary,
JOIaTKOBO1 1H(OpMaIlii, HagaHHSA TiAKA30K 3 paxyBaHHSAM PIiBHS IIITOTOBKH
CTYJICHTIB TOIIO; 3pYYHICTh — HAIAHHS MOKJIMBOCT1 HABYaHHS y Oy/Ib-SKHi1 Yac Ta
y OyIbp-SIKOMY MICIli; 30pIEHTOBAaHICTh HA CaMOCTIHHY pPOOOTY — MOTHUBYBaHHS
CTYJICHTIB JI0 CAMOCTIMHOTO MONTYKY HEOOX11HO1 iHpopMarlii Ta 1 ompaltoBaHHs;
MOOUTBHICTP — 3a0€3MEeUeHHs HEOOXITHUMH AaKTyaJbHHUMH HaBYAILHUMH
MaTepiallaM# Ta MOXJIMBICTh iX 3MIHIOBATH.

OTxe, MOXKEMO AINTH Takoro BUCHOBKY: JIH € HeBim €éMHOI0 4acCTHHOIO
Cy4acHO1 CUCTeMU OCBiTH. ParioHanbpHa opraHizailisi TAKOTo HaBYaHHS CIIPUSTAME
HEJUIIIe 3HAYHOMY TABUIICHHIO PiBHS C(HOPMOBAHOCTI y CTYJEHTIB IpodeciitHO
cupsimoBanoi IKK, ame ¥ po3muputh MOMXIHBOCTI KOXHOI OCOOHMCTOCTI
YIOCKOHAIOBATH CBOi (PaXx0OBi BMIHHS MTPOTATOM yChOTO KHUTTS.
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